AZ 


Polska literatura  aramatyczna 


od połowy XVIII ,wieku do czasów współczesnych, 


Wykaz "utworow 


Przystępując do opracowania tej książki autor zakreślił sobie 
jako cel generalną enwentaryzację zasobów polskiej literatury dramatycznej, jed- 
nak po bliższym wejrzeniu w stan dostępnych materiałów doszedł do wniosku,że 
jest to narazie nieosiagalne.Zbyt wiele utworów jest ukrytych w różnych archiwach 
prywatnych,w teatrach,w agenturach u zbieraczy i u autorów lub ich rodzin,zbyt 
wiele materiaiów do historii teatru,zwiaszcza prowincjonalnego, jest niedostep- 
nych lub trudnych do wyzyskania,zbyt nikła wreszcie jest literatura przedmiotu 
do biografii pisarzy,bibliogratii dzieł i historii przedstewien,by można było 
marzyć o jakimś komplecie.W obeenych warunkach inwentarz en bloc jest wykluczo- 
ny. .Narazie opracować sie da tylko zrąb podstawowy, bardziej dostępny i uchwy tny, 

Biorąc pod uwagę oczekiwane dopełnienia druk tej książki mozna- 
by bądź odłożyć na długie lata bądź przeprowadzić już teraz z zapowiedzią suple- 
mentów jako zasady,To drugie wyjście wydaje się jedynie wskazane „gdyż książka 
mimo wszelkich ewentualnych braków przynosi materiał obfity,w dużej mierze nie- 
znany i nieuwzględniony w dotychezasowej literaturze przedmiotu,zaś suplementy 
zawsze byłyby nieuniknione wobec powstawania nowych utworów scenicznych i postę- 
pu badań naukowych,Wolno zresztą przypuszczać że książka już w obecnym stanie 
jako zrąb podstawowy będzie miała swą wartość i że z niej korzystać będą z po- 
żytkiem nie tylko sp*cjaliści-badacze,lecz również krytycy,autorzy,kierowniey 
teatrów,bibliotekarze,wogóle ci wszyscy,którzy w pracy zawodowej poszukiwać bę- 
dą informacji © polskiej twórczości dramatycznej, 

Zycie dramatu tym się zasadniczo różni od życia innych rodzai 
twórczości pisarskiej,że w grę wchodzi teatr jako pośrednik między autorem i spo- 


łeczeństwem,Fakt,że utwór dramatyczny dociera Go odbiorcy niekoniecznie przy 


=2= 
udziale druku w zakresie znacznie szerszym ¿mx niż jest to możliwe w innych 
działach literatury, pociąga za sobą szereg konsekwencji. 

Autor,majac do wyboru teatr lub książkę jako pierwszą formę dla 
ekspansji swego dzieła wybiera zazwyczaj teatr,co zgodne jest z charakterem 
dramatu jako widowiska wyobrażanego i z przeznaczeniem teatru,by takie widowis- 
ka urzeczywistniać na scenie,Ąutor,przeznaczając swą sztukę przede wszystkim 
do wystawienia w teatrze, nie $pieszy się z ogłoszeniem swej pracy,chce wraz z 
dyrekcją teatru,by rzecz była grana jako nowość nieznana z czytania, czeka na 
głosy prasy i przyjęcie widzów, wszelkie wogóle nadzieje moralne i materialne 
pokłada w teatrze i dopiero późńiej w razie osiągniętego sukcesu myśli o druku, 
Rezultat tego jest taki Ze nie wszystkie utwory grane są ogłaszane „Drukiem u- 
kazują się naogół tylko te z pośród granych,które zdobywszy większe uznanie, 
mogą liczyć także na odbiorców ksiazek.Dawniej dużą tu rolę odgrywały teatry 
zawodowe „dopóki trwał system repertuarowy ,przedłużąjący na lata życie scenicz- 
ne utworów,oraz teatry amatorskie,dopóki wzorowały się na zawodowych ,równocześ- 
nie dramatem książkowym interesowali się zwykli czytelnicy,o czym świadczy 
druk licznych utworów w tygodnikach i dziennikach w II-ej połowie XIX wieku, 


Dzięki tym czynnikom więcej niegdyś prac dramatycznych grywanych na scenach 


J < ۹ 
zawodowych mogło się ukazać drukiem, niż obecnie,gdy teatrom zawodowym wystar- 


cza nakład maszynopisu ,%tatry amatorskie wypracowują swój własny repertuar, zaś 
szersze koła nie czytują dramatów „Stąd charakterystyczne zjawisko, że dziś naj- 
więcej ukazuje się drukiem takich utworów, które bądź wchodzą w skład lektury 

szkolnej/arcydzieła klasyczne/,bądź służą specjalnie scenom amatorskim różnych 
typów/dziecięce i młodzieżowe, szkolne, popularno-ludowe, zotnierskie/ bez ogla- 
dania się na teatr kunsztowny zawodowo-publiczny „Dramat artystyczny poza nie- 
licznymi wyjątkami stanowi martwy towar na rynku księgarskim, jednak rynek ten 
enociaz przyjazniejszy dla sztuk popularnych,i tutaj pozostaje w dysproporcji 


do podaży, wchłania jąc tylko niektóre utwory grywane w szkołaeh i w teatrach 


ludowych w catej Polsce, 

Teatr jako główny czynnik w ksttattowaniu się życia dramatu pod- 
trzymuje i pobudza poczynania pisarskie, tekstom przyjętym nadaje redakcję sce- 
niczną równocześnie zaś przeprowadza selekcję zaofiarowanych utworów,która tym 
jest ostrzejsza niezależnie od stosowanych kryteriów,im bardziej podaż ziruie 
nad popytem w danym okresie,W związku z tym po działalności teatru zostają t.zw, 
egzemplarze teatralne/określane rękopisy lub druki/ oraz liczne manuskrypty rze- 
czy niegranych.Sa czasy,gdy pisarzowi łatwo dostać się na scene, bywają nawet epo- 
ki,gdy sztucznie trzeba wywoływać większą podaż rozpisywaniem konkursów, taki 
jest głód repertuarowy,kiedyindziej znów sprawa ma się wprost przecimhie — popyt 
w stosunku do podaży jest tak nikły, że tylko nieliczne utwory z świeżo napisa- 


nych mogą być grane „Wówczas panuje istny zalew rękopisów, szuka się przyczyn zła, 


znamienne zjawisko zdarza się częściej niż kiedykolwiek druk takich utworów óra- 
matycznych,które przeznaczone dla scen zawodowo-publicznych wcale na nich nie 
były grane,co nie świadczy narazie o większych potrzebach czytelniczych, jednak 


z czasem może je rozbudzić, 


Jak widać z powyższegoyżycie dramatu tym się zasadniczo różni od ży- 


cia innych rodzai twórczości pisarskiej że w grę wchodzi teatr,który stanowiąc 
główne pole dla ekspansji dzieła ,w sposób bardzo istotny kształtuje produkcję 
1 jej üwa wyrazy,druk i rekopis,Nie wszystkie utwory grane są ogłaszane, nie 
wszystkie ogtaszane-grane nie wszystkie napisane - grane iuo ogłaszane, przy 
czym momenty napisania,wystawienia i ogłoszenia nie zawsze są sobie bliskie, 
często nawet odległe,w zwżązku z strukturą stosunków teatralno-wydawniczych, 
Chcąc ogarnąć zasoby literatury dramatycznej należy więc brać pod uwagę rówie 
druki, jak rękopisy i repertuar z uwzględnieniem wszelkich innych świadectw w 
utworach.Zwykia rejestracja druków i rękopisów, jak w innych działach piémien- 
nictwa,musi zawieść w dziedzinie drama tu,gdyż lesy sceniczne utworów stanowią. 


tu czynnik pierwszorzędny niezależnie zaś od tego pozwalają ujawnić utwory gra- 


EE a 
ne i nie egłoszone,których rękopis sie nie dochował ¿oraz ustalić chronologie 
dziet nie zawsze dość wynikającą z druków i rękopisów. 

Celem ustalenia zasobów polskiej literatury dramatycznej należy więe 
gromadzić dane o przedstawieniach, drukach i rekopisach,Kazda z tych kategorii 
wymagała w książce niniejszej innego ujęcia ze względu na swój charakter i prze— 
znaczenie w inwentarzu, 

Kategoria pierwsza - przedstawienia - nazwana po krótce "Teatr", 
została pojęta jako ilustracja faktu,że utwór grywany był od określonego czasu 
na scenach publicznych,Dla inwentarza literackiego wystarczyły tu ważniejsze 
premiery „mianowicie; pra-premiera ogólno-polska beu względu na miasto , 7 
na głębokiej prowincji; pra-premiery miejscowe w Warszawie „Krakowie Lwowie, 
Łodzi „Poznaniu i Wilnie; pierwsze przedstawienia w tych miastach na czołowych 
ecenach,o ile pra-premiera miejscowa odbyła się siłami amatorów lub na scenie 
drugorzędne j,popularnej ezy cegródkowej; nowe inscenizacje dawnego repertuaru 
na scenach pierwszorzędnych Warszawy z uwzględnieniem podobnych wydarzeń w in- 
nych miastach w wypadkach wyjątkowego znaczenia; pra-premiery ogólno-polskie 
na wyżej zorganizowanych i znanych scenach amatorskich, szkolnych dworskich 1 
towarzyskich, 

Kategoria druga - druki - objęła wiadomości o utworach ogłoszonych 
w formie ścisłych opisów bibliograficznych „Starano się tu o wyzyskanie materia- 
łu możliwie kompletne notując wszelkie wydania z uwzględnieniem fragmentów. 
Wreszcie kategoria trzecia objęła rękopisy w zbiorach publicznych, 


przy czym tu przyjęto zasadę,by z rzeczy bezim”iennych,ktorych autorstwa nie u- 


dało się wykryć „uwzględnić narazie tylko utwory grageyogtoszone drukiem, osnu te 


na tle historycznym oraz przeröbki powieści i t,p.dzieł literackich skądinąd 
znanych,Tego rodzaju selekcja wydała się niezbędna wobec ogromnych mas rekopi- 
sów bezimiennych, jak sztuki odrzucone na konkursach ,różne nieśmiałe pierwociny, 
edpisy na użytek prywatny nie zawsze świadczące o oryginalności utworów,te 


wszystko nie grane i nie ogłoszone o bardzo niskiej literackiej i kulturalnej 


wartości, 

Te trzy kategorie faktów przyjęte zostały jako podstawa konstrukcy jna 
niniejszej książki , 8872 wzajemnie się dopełniając pozwoliły uchwycić główny zrąb 
literatury scenicznej możliwy do zestawienie bardziej kompletnie i krytycznie 
w obecnych warunkach,Dane wykraczające poza krąg zdefiniowany traktowane tu by- 
ły tylke w notach jako materiał uzupełniający ,Wchodziły tu w grę relacje zaczer- 
pnięte z różnych źródeł o takich utworach ,które ani nie były grane na scenach 
publieznyeh,wzgl,amatorskich o wyzszym poziomie/przynajmniej o tym nic nie wia- 
¿0m0/, ani nie były drukowans,enie nie dochowały się w rekopigsie w zbiorach pu- 
blieznyeh,Pewne z tych utworów będą z czasem wystawione, ogłoszone lub weiggnis- 
te do rękopisów publicznych bibliotek wtedy do nich się jeszcze powróci w suple- 
mentach, jednak narazie lepiej było ostroźniej postąpić z tym materiałem, który 
nietylko że nie dawa? się dość skompletować ,ale i obfitował w tytuły bądź nie 
sprawdzone, bądź jeszcze tymczasowe „ostatecznie nie ustalone, 

Wiadomości o utworach drukowanych i rękopiśmiennych łącznie z 
kroniką premier i notatkami uzupełniającymi ułożone zostały w ramy następi jące: 
Z dwóch możliwych układów,według autorów lub według tytułów ,wy- 


brany został pierwszy wobec przewagi materiału imiennego naa bezimienny”, zaś 


korzyści płynące z drugiego układu, możność odszukania utworu,znanego tylko z 


tytułu,dały się tu również osiągnąć wprowadzeniem do skorowidza wykazu tytułów 
zamiast wykazu autorów tu zbędnego,Z przyjęciem układu imiennego powstała kwest- 
ia,gdzie notować utwory beziméenne,które jako hasło miały tylko tytuł; wśród 
nazwisk autorów,czy też w osobnym dodatkowym dziale w porządku alfabetycznym, 
Te drugie wyjście wydało się tu właściwsze ze względu na znaczną ilość takieh 
pozycji, 

Część główna książki ehieta materiał imienny w układzie alfabetycz- 


nym nazwisk,pseudonimów i kryptonimów,W szczegółach przyjęto tu następujące 


zasady: w skład ogólnego alfabetu wchodzą hasła głównek, którym podporządkowane 


sa dane o utworach, oraz hasła pomocnicze z odsyłaczami do haseł głównych; 


e 

przy hasłach głównych nazwiskowych podaje się w miarę możności rok urodzenia au- 
tora, jeżeli zmarł, także rok zgonu; hasłem głównym jest zasadniczo nazwisko i tyl- 
ko w drodze wyjątku pseudonim lub kryptonim nie rozwiązany ,wzgl,nawet pseudonim 
rozwiązany, jeżeli autorka, zmienia jąc nazwisko prawne,z niego stale korzysta i 
pod nim jest szerzej znana; w wypadku zmiany amzwisk hascem giconym jest nazwis- 
ko ostatnie, jednak z tym zastrzeżeniem,że jeżeli zmiany nastąpiły wskutek zamg2- 
pójścia,nazwisko ostatnie to nie koniecznie prawne,lecz użyte w literaturze sce- 
nicznej; w wypadku gdy autor nosił nazwisko z przydomkiem, hasłem głównym jest 


nazwisko właściwe; wszelkie pseudonimy i kryptonimy rozwiązane oraz nazwiska li- 


€ 


terackie lub wogóle ostatnie,które nie mogły być przyjęte jako hagıa główne pow- 


tórzone zostały jeszcze raz jako hasła pomocnicze z odsyłaczem w ogólnym alfabe- 
cie celem ułatwienia czytelnikom w korzystaniu z książki, 

W tych oto kamach znalazły się wiadomości o utworach dramatycznych 
według kanonu ustalonego,które pod haksłami głównymi układano chronelegicznie, 
opierając się na datach premier,druków i rękopisów z uwzględnieniem w miarę moż- 
ności innych wskazówek,przy czym w wypadkach dat równoczesnych lub ich braku 
stosowano układ alfabetyczny tytułów,Po wyczerpaniu trzech kategorii podstawo- 
wych faktów dorzuceno niekiedy hoty uzupełniające, 

Tego rodzaju plan wymagał podjęcia badań równolegle w kilku kierun- 
kach w granicach wykraczających mnacznie poza krąg istniejącej literatury przed- 
miotu, 

Repertuat nowożytnego teatru w Polsce byt dotąa przedstawiony tylko 
ułamkowo.Wykaz Karola Estreichera, ?Repertoar sceny polskiej od roku 1750 do 
1871,Pisarze i tłumacze sceniczni zestawieni abecadłowo, "/Kraków 1871, odbitka 
w 50 egzeuplarzach z I-go tomu "Bibliografii Polskiej" S,v.Dramatycy/,pozbawio- 
ny dat premier,pełen błędów,nieścisłości i przeoczeń,mógł służyć ledwo jako 
Źtódło pomocnicze,Z całej historii teatru i dramatu należycie zarejestrowany 


وی 
był tylko okręg stanisiawowski w dziele Ludwika Bernackiego "Teatr,dramat i mu-‏ 


zyka za Stanisława Augusta" /Lwów 1925/.wykazy repertuarowe za lata późniejsze, 


et, 
któreby zwalniały od rewizji dla celów niniejszej książki „należały do rzadkości, 
jak studium Ludwika Bernackiego "Jan Nepomucen Kamiński 7۷ 1911/,zestawienia 
Wkadystawa Zawistowsxiégo w grafii zbiorowej "Teatr Polski w Warszawie 
1913-1923" /Warszawa 1923/ i w "Scenie Polskiej",1924-1926/dziak archiwum/, 
książki *Trzechlecie Teatru Narodowego w Toruniu 1920-1923" pod red,Wł,Pawłow- 
skiege /Toruń 1923/, "Towarzystwo Dramatyczne w Nowym Sączu 1918-1928" 
/Nowy Sącz b.r./,”2pis przedstawień Zespołu Reduty w ciągu dziesięciu lat 1919- 
1929* w opr.Ludwika Simona /Wilno 1929/,Bohdana Korzeniewskiego "Drama w war- 
szawskim Teatrze Narodowym podczas dyrekcji L.Osińskiego 1814-1831" /Warsza- 
wa 1934/,Mariana Sobańskiego "Teatr Polski na Sląsku 1922-1937"/Katowice 1937/ 
1 Jana Lorentowicza "Teatr Polski w Warszawie 1913-1938" /Warszawa 1938/,Poza 
tym repertuar był omawiany lub notowany w ríznych studiacn z historii teatru, 
jednak nie zawsze dość przejrzyście, kompletnie czy krytycznie,Z rzeczy większych 
na wyróżnienie tu zasłużyły książki Stanisława Schniir-Peptowskiego "Teatr polski 
we Lwowie 1780-1881,1881-1890" /2t.,Lwów 1889,1881/ oraz Józefa Kotarbińskiego 


"aktorzy i aktorki" /Warszawa 1924/YTeatr warszawski 1865-1876] iw "W służbie 


sztuki i poezji” /Warszawa 1929/ [teatr krakowski 1899-1905] „poda jące premiery 


z datami „Inne monografie o szerszym zakroju,omawiające ważne karty z dziejów te- 
atru,grzeszyży tu niedokładnością, jak Karola Estreichera "Teatra w Polsce" 
/3t. Kraków 1875-1879/,W.Koryzmy /Pijałkowskiego/"*Teatr polski w Poznaniu 1784- 
1898,Wys,wznowione" /Poanafi 1898/ 1 Edwarda Wabersfelda YTeatr kisjski we Ime- 
wie za dyrekcji LUdwika Hellera 1906-1918"/Lwów 1917/,nie mówiąc o mniej tu te- 
matycznie przydatnych pracach Stanisława Dąbrowskiego "Teatr. w Lublinie i teat- 
ry w lubelsklem 1860-1880" /Lublin 1929/ i Antoniego Millera "Teatr polski i 
muzyka na Litwie jako strażnice kultury Zachodu/1745-1865" /wilno 1936/1935//, 

W tych warunkach celem zgromadzenia dat premier należało podjąć 
większe poszukiwania Zrödtowe,tem bardziej że i pomoc w studiach historyczno-11- 
terackich była nie wielka, gdyż wyjątkowo zestawiano przedstawienia określonych 


pisarzy /bibliografia Wiktora Hahna przy dzietach Srewackiego pod red,r."leinera- 
I اه‎ i j 
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studium Bronisława Czernika "Korzeniowski i teatr lwowski"/1822-1844/ w "Przewod: 
niku Naukowym Literackim”, Lwów 1896;Leona Płoszewskiego "Wyspiański na scenie 
krakowskiej” w "Ruchu Literackim", Warszawa 1927 nr。9:notatk1 o Słowackim i Wys- 
piańskim w wydawnictwach zbiorowych "Królowi Duchowi w dniu powrotu Teatr im.J. 
Słowaekiego*,Kraków 1927 1 "Wyspiańskiemu Teatr Krakowski" ¿Kraków 1932/,Dane o 
premierach dobywano więc z różnych źródeł, przede wszystkim brano tu pod uwagę 
prasę, ,przeglądaną też dia ogłaszanych w niej utworów,zwłaszcza wielkie organy, 
jak "Gazeta Warszawska”, "Kurier Warszawski", "Czas", "Dzienni Poznsísxi" x ete., 
müdkex nad to badano afisze - zbiór warszawski Biblioteki Narodowej z depozytu 
mie jskiego,zbiór lwowski Biblioteki Baworowskich zbiór krakowski Biblioteki Ja- 
giellońskiej /tu także afisze z innych miast,m,i.z Warszawy dla ogródków,z Amery: 
ki dla imprez amatorskich/,Wreszcie dla sprawdzenia danych i ich dopełnienia ko- 
rzystano z różnych dokumentów drukowanych i rękopiśmiennych , których przydatne 
okazały się zwłaszcza; "Roczniki Teńńru Narodowego Warszawskiego” za lata 1808- 
1816 ze spisami przedstawień, wykazami autorów oraz "Krótką Kroniką Teatru Polskie 
go" 1765-1807 w "Roczniku" za r,1813 /przedrukował ją Ludwik Bernacki w Yetentr, 
dramas i muzyka za Stanisława Augusta", Lwów 1925,T.I/,uzupełnioną następnie do 
r.1814; dalej "Rocznik Towarzystwa Dramatycznego"/Poznaá 1816/;L,A,Dmuszewskiego 
"Spis wszystkich oper,granych w polskim języku na 4٨ Warszawskich, od zało- 


żenia polskiej sceny de miesiąca października 1820 roku"/"Tygodnik Muzyczny",war- 


szawa 1820f przedrukowany z kontynuacją w "Rysie historycznym opery polaskiej" 


Maurycegę,Karasowskiego /Warszawa 1859/; "Pamiętnik Sceny Warszawskiej na rok 1838, 
1839,1340" Karola Wittego; "Pamiętnik teatrów warszawskich na rok 1871,1872" Sta- 
nisiawa Goślickiego;Henryka Glińskiego "pogadanka o teatrze i Teatr polski w pe- 
tersburgu”,1882-1893 /trzy serie; Kraków 1883;Petersburg 1892 ,/893/; "Repertorium 


Teatru Krakowskiego od dnia 31 grudnia 1830 r,do dnia Bl października 1833 r," 
w rękopisie Biblioteki Jagiellońskiej, 
Nie mniej szerokie poszukiwania należało podjąć celem zdobycia da- 


nych o drukach.Jeden tylko okres stanisławowski był całkowicie zestawiony w dzie- 


لوت 

le Ludwika Bernackiego "Teatr,dramat 1 muzyka za Stanisława Augusta" /Twów 1925/. 
Utwory ogłoszone później były owszem zare jstrowane w wielkiej obfitości w "gstret - 
cherze" /za wiek XIX/ i w periodykach bibliograficznych "Książka", "Przewodnik 
bibliegraficzny”*, "Wykaz Urzędcwy Druków” /za wiek XX/,lecz cały ten materiał był 
jakby utopiony w morzu innych wydawnictw i tym samym mało dostepny.@ korzystaniu 

z "Bibliografii" Estreichera dużą pomoc oddawał "Repertoar" tego autora, jednak 
opracowany u zarania wydawnictwa objął materiał nie dość jeszcze kompletny,nie 
wolny od zmyłek i tylko do roku 1871, 

Bibliografia ogólna,służąc bogatymi danymi przyjęte tu zostały 
jako punkt wyjścia dalszych poszukiwań , 8 okazało się,że nie są kompletne ,ma- 
terial ujmują z grubsza,nie wykazując często zawartości książek wreszcie nie zaw- 
sze polegają na autopsji .Biorąc to pod uwagę „należało; dotrzeć do druków,o któ- 
tych sie wiedziało,że zawierają utwory drem tyczne;przejrzeć na 1۳٩1 ۹ 68 takich 
druków,co do których istniały podejrzenia, że mogą zawierać utwory dramatyczne 
/bbiory peezji;kalendarze;ksia2ki zbiorowe;książki których autorem był pisarz 
seeniczny/; zbadać zasoby specjalnych księgozbiorów teatralnych oraz działów te- 
&trowi poświęcenych w ksiegozbiorach ogólnych, 

Poszukiwania tego rodzaju ogarnęły szereg bibliotek, przy czym War- 
szawa dostarczyła fundamentu jako miasto stałego pobytu autora, zaś Kraków i Lwów 
dopeinieá,.Ze specjalnych kolekcji teatralnych wyzyskano zbiory Związku Tetarów 
Ludowych we Lwowie, Instytutu Teatrów Ludowych,tetarów warszawskich /depozyt Bibl j. 
Narodowej/,Związku Artystów Scen Polskich i Związku Te&trów TLudowyca w Warszawie: 
dzięki odpowiednim katalogom dały się całkowicie wyzyskać teatralia Biblioteki 
Publicznej i Rapperswilskiej w warszawie,Nad to w Warszawie korzystano z bogatych 


zbiorów Biblj,Uniwersyteckiej,Ord,Zamoyskich,Ord,Krasińskich 1 Narodowej z depo- 


zytem Wilanowa, zaś dzięki niezwykłej uprzejmości posiadacza przetrzaénieto bibior 
!! 


tekę prywatną p.Jana Michalskiego,który służył na nieocenionego eicerone „Gruntow 
ne poszukiwania były nad to przeprowadzone w Biblj,Jagiellońskiej, zaś różnych don 


pełnień dostarczyły zbiory Ossolineum i hr& Baworowskich we ITwowie,Ks,Czartorys- 


-10- 
kish i Polskiej Akademii Umieietnoíci w Krakowie oraz Gabinetu Filologicznego 
im,G.Korbuta w Warszawie, 

W bibliotekach tych przeprowadzono też badania czasopism dla wtwe- 
rów dramatycznych tam zawartych repertuaru i różnych informacji/zwłaszcza w Uni- 
wersyteckiej publicznej, Ord,Zamoyskich, Rapperswilskiej i Narodowej w Warszawie, 
Jagiellońskiej w Krakowie,nad to w Archiwum m,Lwowa/ oraz korzystano z rękopisów 
/na jwięcej w Biblj,Narodowej,w depozytach teatrów miejskich i Archiwum Akt Daw- 
nych/ 

Wreszcie osobny kierunek poszukiwań dotyczył materiałów biograficz- 
nych eelem zdobycia dat urodzenia i ewent,Zcomu pisarzy oraz aopeinie! rzeczo- 
wych,jak rozwiązanie pseudonimów ,kryptonimów ® anonimów, identyfikacja utworów 
pod różnymi tytułami pominięte pozycje literackie. Wobec mas nazwisk wydebytych 
studia specjalne rzadko przychodziły z pomocą,częściej wypadało korzystać z en- 
eyklopedii różnego typu, jak Orgelbrand,Powszechna Kalendarz "Ruch" na r.1879, 
"Rocznik naukowo-literacko-artystyczny ma rok 1905", "Literatura polska"st „Tama 
/1919/,/"0zy wiesz kto to jest" pod red,St,Łozy/1938/,kończąc na "Polskim Słow- 
niku Biograficznym" Polskiej Akademii Umiejętności i "Słowniku pseudonimów i 
kryptonimów* Adama Bara,Ponisraż źródła te nieraz zawodziły należało wyjść poza 


nie,Korzystano więc z czasopism /Wspomnienia posmiertne,nekrologi , sprawozdania 


i notatki/,z ksiąg zmarłych na cmentarzach powązkowskim w Warszawie, łyczakowskim 


we Lwowie 1 rakowickim w Krakowie z archiwów teatrów warszawskich związku Artys- 
tów Scen Polskich, Związku Autorów i Kompozytorów scenicznych, z kartoteki Rowa- 
rzystwa Literatów i Dziennikarzy w Warszawie, ze spisów nauczycieli i księży 4 
różnych wydawnictw biograficzno-genealogicznych , nad to rozwinięto rozległą akc ję, 
by zdobyć informacje od osób żyjących, zwłaszcza samych autorów,Były to poszukiwa- 
nia na wyrost,które w drobnej części zostały wyzyskane w ninie jszym słowniku,o ty- 
le,o ile zachodziła potrzeba w zakresie pewnyen Cakton, które wymagały wprowsdze- 
nia ,sprawdzenia czy też sprostowania, 


Tak oto się przedstawia cel niniejszej książki typ i zakres uw- 


M RY 


uwzględnianych faktów,układ całości i stosówana metoda poszukiwań i dociekań, 


W stosunku do zastanego stanu wiedzy jest tu niewątpliwie wiele, jednak do komple- 
tu jest jeszcze daleko,Z przyczyn wyżej wskazanych starano się narazie tylko o 
fundament, 

W każdymbądź razie skoro utworów żebrano ponad 10 tysięcy ogarnia- 
jąc wszelkie typy twórczości scenicznej łącznie z dramatem ludowym i mtodzie2o- 
wym,zaś ilość haseł imiennych przekroczyła 2900,wolno przypuszczać ,że rzeczy 


ważniejszych nie wiele się chyba pominęło, 


Ludwik Simon , 
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